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COMPETENZE disciplinari 
Acquisire una padronanza della lingua latina sufficiente a orientarsi nella lettura, diretta o in 

traduzione con testo a fronte, dei più rappresentativi testi della latinità 
 
Fare della traduzione non una meccanica applicazione di regole, ma un esercizio consapevole di 
decodifica e ricodifica testuale, finalizzato a raggiungere un più alto livello di competenza 

comunicativa in italiano, con particolare attenzione ai confronti linguistici, soprattutto lessicali e 
semantici, con l’italiano e le lingue straniere moderne  
 
Cogliere il valore fondante del patrimonio letterario latino per la tradizione europea mediante 

adeguata contestualizzazione storico-culturale, nel rispetto della progressione diacronica della 
lingua e del pensiero letterario e insistendo sulla lettura frequente e diretta (anche contrastiva) di 
passi delle opere in latino e/o in italiano  con l’originale latino a fronte 
 
Commentare i testi letterari tradotti, formulando osservazioni interpretative  e cogliendo la 
continuità di alcuni elementi della classicità latina nel dibattito culturale e scientifico 
contemporaneo 
 

CONTENUTI disciplinari 
 

L’età di Cesare 
Lucrezio  

 

L’età augustea 
Livio 
Ovidio 
 

L’età imperiale 
Fedro 
Seneca,  
Lucano,  
Petronio, 
Persio  
Marziale,  
Giovenale,  
Quintiliano, 
Tacito, 
Plinio il Giovane  
Apuleio; 
 
AUTORI: traduzione di liriche o prose  scelte in particolare di: 
Seneca,  
Lucrezio 
Tacito 


